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Předmluva

Tento dokument (EN 13659:2015) vypracovala komise CEN/TC 33 Dveře, okna, doplňky, stavební
kování a lehké obvodové pláště, jejímž sekretariátem byl pověřen AFNOR.

Této evropské normě je nutno nejpozději do listopadu 2015 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do února 2017.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN [a/nebo CENELEC] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN 13659:2004+A1:2008.

Tento dokument byl vypracován na základě mandátu uděleného CEN Evropskou komisí a Evropským
sdružením volného obchodu a podporuje základní požadavky nařízení/směrnice (směrnic) EU.

Vztah k nařízení (EU) je uveden v informativní příloze ZA a v příloze ZB, které jsou nedílnou součástí
tohoto dokumentu.



Tato evropská norma je jednou z řady norem pojednávajících o clonách a okenicích pro stavby, jak
jsou definovány v EN 12216.

Hlavní změny oproti předcházející verzi jsou:

byl změněn 4.1 „Odolnost vůči zatížení větrem“ a byl sladěn s revidovanou verzí EN 1932 „Zkušební
metody“;

byl přidán 4.2 „Odolnost nestažitelných prvků proti zatížení tlakem“ pro zahrnutí požadavků na okenice
a vnější žaluzie ve stažené poloze;

4.8 „Odolnost mechanismů držících okenici v roztažené poloze“ byl upřesněn a upraven tak, aby byl
použitelný pro jakýkoliv typ okenic a vnějších žaluzií ve stažené poloze;

byl přidán 4.12 „Zabránění neoprávněnému vstupu“

byl upřesněn 4.14 „Přídavný tepelný odpor DR“;

byl přidán 4.15 „Celkový činitel prostupu sluneční energie“;

4.16 „Materiály“, byl uveden do souladu s novou verzí EN 13245-1 pro plasty a byly upřesněny
požadavky na kovy;

byl upraven 4.17 „Rozměrové tolerance“ pro vnější žaluzie;

kapitola 7 „Posuzování a ověřování stálosti vlastností – AVCP“ byla uvedena do souladu s evropskou
šablonou;

Příloha B „Výpočet tlaku větru působícího na okenici – Přidělení třídy odolnosti proti zatížení větrem“
byla upravena tak, aby zohledňovala hodnoty z Eurokódu 1;

byla změněna Příloha C „Seznam významných strojních nebezpečí“ a byla zavedena EN ISO 12100;

byla přidána Příloha D „Příklad výpočtu pro stanovení odolnosti proti zatížení větrem pevných částí
okenic ve stažené poloze“;

Příloha ZA byla upravena tak, aby zahrnovala dvě mandátové charakteristiky: Celkový činitel prostupu
sluneční energie gtot, přídavný tepelný odpor DR a byla revidována v souladu s požadavky CPR.

Podle vnitřních předpisů CEN-CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, Bývalé jugoslávské republiky
Makedonie, České republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie,
Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska,
Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Španělska,
Švédska, Švýcarska a Turecka.



Úvod

Tato evropská norma je norma typu C, jak je stanoveno v EN ISO 12100.

Příslušné strojní zařízení, tj. motoricky ovládané výrobky a míra nebezpečí, nebezpečných situací
a události, jsou zahrnuty v rámci předmětu tohoto dokumentu.

Pokud se ustanovení této normy typu C liší od těch, které jsou uvedeny v typu normy A nebo B,
ustanovení této normy typu C mají přednost před ustanoveními jiných norem pro strojní zařízení,
která byla navržena a postavena v souladu s ustanoveními normy typu C.

1 Předmět normy

Tato evropská norma stanovuje funkční požadavky, které musí splnit okenice a vnější žaluzie, které
mají být namontovány na vnějšku budovy a jiných stavebních konstrukcích. Zabývá se také
významnými typy nebezpečí při konstrukci, dopravě, montáži, ovládání a údržbě okenic (viz seznam
významných strojních nebezpečí v příloze C).

Platí pro všechny okenice a vnější žaluzie, stejně tak jako pro podobné výrobky, jakékoliv jejich
konstrukce a druh použitých materiálů, jako jsou následující a definované v EN 12216:

vnější žaluzie, předokenní rolety (svinovací okenice), křídlové okenice, benátské okenice, naplocho
uzavíratelné skládací (harmonikové) okenice, skládací (harmonikové) okenice nebo posuvné okenice
s nebo bez výsuvného systému.

 

Tyto výrobky mohou být ovládány ručně, s nebo bez omezovacích pružin nebo prostředky
elektrických motorů (motoricky ovládané výrobky). Nicméně, trvanlivost a odolnost mechanicky
ovládaných okenic a vnějších žaluzií s vlastním napájením, které nejsou připojeny do sítě, zde nejsou
zahrnuty.

Tato evropská norma se zabývá také všemi významnými nebezpečími, nebezpečnými situacemi
a událostmi, kdy okenice a vnější žaluzie jsou používány podle svého určení a za podmínek
nesprávného použití, které jsou
rozumně předvídatelné výrobcem (viz příloha D).

Tato evropská norma se vztahuje na okenice a vnější žaluzie, které jsou montovány na vnějšku.
V případě, že tyto výrobky jsou namontovány uvnitř, měly by splňovat všechny příslušné
bezpečnostní požadavky definované v EN 13120 NP1).

Emise hluku z mechanicky ovládaných okenic a vnějších žaluzií se nepovažují za relevantní
nebezpečí v souladu s požadavky na ochranu zdraví a bezpečnostní požadavky. Proto tato evropská
norma neobsahuje žádné konkrétní požadavky na bezpečnost a ochranu zdraví proti hluku.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.  


